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X. betes PP Pándlow íkicpo: 


Kaznodzicig tamtecznego- 


Proverb. 31. V. 30. 
Mulier timem Dominum, ipfa landabitur, 


AUR 


W BARAN 0 WIE, 
Drukowat Gerzy 1 wórdomefki, Roku 103 r. 
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|. Wyfoce Vrodzonemu . 

| [EGO MOSCI šil, vá | 
PANV IANOWI ZGORAIA — | 

A GORAISKIEMY, | 


Swemu wielce Msčiwemu Pánu y Patro- 
novvi, 

K. Kr dyſtoff Pandlowſki Bezescia wiecznego: 

Laſti Bozey/ y Pokoiu Chryſtuſa Jezuſa / z blo⸗ 

goſtawienſtwem Boga Ducha Swistego/ wier nie życzy: 


REA BG SS tele täkich ief, y znajdnie fie ná X 
We PST END świecie Mici Pónie; ktorzy rozus» ' | 
b 4) WA > A mitia, że pźmięć ludzka. záraz. * | 
| 
| 
| 


Vos > Ñ na ginać y fawaich ma vštámáť we 
FIN VÁŽIA po śmierci: eA táko preio mfe- „EF 
A ON ASES puia do pádotu grobowego; ták A 
2 8 e pretko mála być m Regeftroblivi- 
GA: ŚR WED Onis wpifani, z onym 4. wiejniem 
ZEE VO BABA ná ktorego Zá pomnial do cjót pier. 
ne przywr ocony Ag yptct óńfkiego krolá Pháráona Podczá» W 
fy. Lecz ten żatofny los, y oplakäny fiwank fläny, ieśli ná | 


ktore przychodzić ma, tedy fami niezbożni y zli odnośićgo po. 

winni, Niezbożnych'y ziych niech ginie pámieť z. pocztow sk „M 
| dudzkich: Nie. bożnych y złych niech idzie pómieć in tus ae | 
| mulum obliuionis: Niezbojnych y złych niech vpadá pá» e | 
|, mieć táko kamień z proce rzucony: Niezbożnych y zlych pá. a | 
| mig niechy żymych mwzäpomniehie przychodji ‚niech ſlramio- p” „A 
(> má będzie pámiatká ich iáko Jos drew rzucony do piecá ma- can 
| piennego; Niech boydjie w owych licgdę. a kioryeh. Ra» z” . 
. x A 2 „ine ; 


Sock 9. J. fmo: Obliuioni tradita et memoria ipforum. Dobzy d. 


Sit y prówiedlimi ták ia, táko oná wielką Cefárzomá Irene 
momila viue vt Vilas: tat żyła vita mortali, ut immortali 
memoria zternum viuant. Dia czego dobrze drudzy prá- 
wy ich mjpieráia, tý nie ma z pámizći ludzkiey uflepomac pá 
mialká ich, dle každemu ma fłodnieć iäko pómieć lozyaffa 
kroló v Izráclezykom: choc lachrima pô nich; przyiaw/jtć- 
poris medicinam, arefcit. Dobre w/pominónie wrawniane- 
czkę zebräne, złożone ma.być y [chowane náczas dlugi, ywie : 
oznośći podobni, CA to ma [moj poczatekbrąć od dniá fmier: 
či, bo ten ¡efi dzień, przed ktorým triumfomád finaliter trú. 
dno: przed ktorym nie godzi fie w (aty pochwaty preybierád: 
extomickd; ten iefl dzień, o ktorym flufinie momić mojem; V = 
na dies pingithominem, Ten dien, buyne y myfokie [prá- 


| my ludzkie, przeflronne Kcjeście y powodzenie człowiecze, y 
| pomíčaza,y miedno zbiera, y zupełnym zäwierfone dokon- 


czeniem do reku podawa. Przeto przez śmierć pamieć do- 


| brego wiednad nie ma, dle od imierci má fie Záczynáč, y Zos 


fłówóć ná zbudoivánie potomnych czáfow. Mam ia nie dá» 
sna yświeża pamieć zacnie Vredzonej ley Mic Póniey Go- 
vájfkteydobrey y pobożnej Matżonki Wm. Máči Pánic y Pätro- 
nie moy, Mici Panie G oräi/ki. W ten czas gdyí Wm. zpos 
winnosci Cbrześćiańfkiey miłość es wiádez.ať odcóraney przez 
śmierć tomárzyfize fwoiey, gayi Wm. oddawat Annæ par- 
tem ſuam triltis. Gdyś Wm. ono zacne čiáto Matżonki fwey 
światobliwie zmartey, y Rodzicielki tak wielkiego oczekimás, 
nia Synowy Corek, & płaczem wfjtkich, y żalem nájým nies 
málym dogrobu zaprowadzał, in ten czás ktaść mi ia ná trun 
nie ley Mici przychodziło, przed ludem zebrdnym wznówió” 
jac pamieć przez śmierć odefitey Dobrodžicyki fwey z pochiwas 
dami, Aby iednók iáko dobrey, y światobliwey nien, pá. 
więć godná zafláťa y potomnym czáfom, polt funeris pra, 
f comum 


£ 
© 


e 


Conium, AŻy fercezacuego Polom find nópełuiśiac budowde 
dá na potym, biore teraz x nomu z trunny zebrána mowe fwa, 
y nioje do ral W m, mego M. Páná, Do ktorych Rak Ich MM, 
|, Pánom zGoRara nie nominá byťá zánofiť ludžiom vezo- 
nym przednie y zacne [cripta we. Sviádcža Kázdnia tre 10 
Ľalcenvie wydines; Swiddcży on ferıpt Oling paciferæ, 
Ktory fie do Domu Wm. Mego M. P. brat: iednák choć od tych 
dáleko [a podleyſſt flowa moie pod pioro dane; choć z Mälogrär 
mátem Perfkiema Krolowi ofiárowanym nie porumnywdia, 
šeflem pewien praecig, že idko mile ná żywe y myrážne pamia- 
thi ley Miti,zacne Djiatki [we Wm, Moy M. Pan pátrzáč ras 
czy; y nimi pámieó odefitey fobie wanáwiaf. sák miley tey 
pracy me Wim. reke poda. Nue obámiam fie äbym zalu nie 
wznowit, Nie wznowie, wiem dobrze, w tym feren, w ktos 
vym iefcje fiviežy y nie zájlárzaty Zofláie, y w ktorym nie 
prethotzdtanfthnivs: Raj ie Wm Moy M. Pan m ręce fwe 
przyiać, to biore choć 1 ták ¿alofney mäteryey praynofe teſti- 
monium ©/fegi moiey ochotney Zm, Memu M.P. Przymo= 
dza mie ku temu beneficia wielkie y ezodrobliwd lifka W. 
Mego M.P.przećiwko mnie zdwfe okazáná, ahm mocne» 
80 y fijestimego patrocinium v/ludze mey, po Pánu Bogie, 
w rekóch W m Mego M. P. fakat, Sam ždi Vm Moy M, P. 
do tego vmyfł [moy pewnie [kloni, że to Ich Mićiom Synom 
y Corkom [vym przy grubym Marmorze y Nagrobku zoflä- 
mif, po nieprzywroconey śmiertelnemu żyćia Rodjicielce Ich 
Miciow, by zá czáfem w tym ztvierčiedle widzac, iákich 
Rámwnych Przodkon flantna krem y pobojney Rodzicielki, w Ich 
~ Míčiow fptyneté, nic nie cżynili takiego, tylko coby ná cohone- 
fiácia Maiorum iciagác fie miáto, Ráciyť W m Moy M. P, 
podać to Ich Mićiom do ręki, aby iefleje rozwżewnili fercá [we 
pámiccia m Bodze zmärley miley Mátki fwey, Aby wżieli 
b oftatnie opľakánie y pożegnónie ley Miciy odiezdjsiacey od 
FAM Az. nich 


nich w infa fironę: Pržisli, tako nowinyo drogiey Dobrodžiey: 
ce (Wey ktorá ich po wielu lat, po wielkich wRzeczypofho” 

lich qrzyfługach, po goraceym pomnójóniu chivaty Božej gor. 
limośći, po iwietym y. pobożnym ná gie mi borowanie miáryo 
ialo miłych Snom y Corel [wych w Domu Bożym w Niebie» 

fiech, po pracach m ndgrodjie obfitey vblogoflämionä Rodji- 

čielká oćzekiwa. eA Bog nád Bogi wfytkimi naywyż(, v. 

fiálonych dni, y ſtalego od wiekow zdroniá Wm M. M. P. 

niech vdžieli, y m zacnym Potomstwie, wychowäniem, mgro 

fiem imitacia flawnych y prześwietnych Przodkow niech po- 

dich, y gleboki firumieň počiech Bofkich, m Dom zacny, 

Bm. Mego Micimego Páná niech žápromádii, cAmen>. | 

| Modlitwy zátym moie pokornie oddamam Domomi 

Vm. Mego M. P. W Lóftzowie Anno 1638. Pie 16 Tuli 
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Pogrzebowe. 
YO nas wietß ym Imieniu twoin Fywota y 


S nierci Paͤnie / Chrifte JEzu / niech bedzie 
wſpomozenie naͤße / Amen! _ y 


X Traßney potrzeby y podkaͤnta Sinierci/ ten wize⸗ 
el "fi runt finueng/ 9 ten obchod pograebný/ y pojlugi/ 
fel Jatorrena vczćrtwość čiála Chrzesciänfliego/ vmar⸗ 
4 giey naßey oddawamy: Ten gorzki plácš y zal / 
v * ttorv fie nam rozmno yl po oddalen u od oczu nás 
Kuh Je Moti Paniey ANN 3 Rdbzdnowa Goral⸗ 
ſte / y woßycko to zaͤſmmuceme porowndd mozemy / do o⸗ 
wey w plácš y 159 obficey chwile / w tore mowionot 
Translaca eft gloria de Ifrael.Cót mowiono w ten dzien / 
gdy niekt de osiedle Rodzema praywilaem 3 inymi bráto 
pow etrze poſpolite: Translata eft gloria de Iſrael Ch ws: 
id Duchownego Ysrdeld Bośćiolń Chrześćidńfkiego/ fa 
w pôcžčie ſwym oſoby wiernych. Vos gloria noſtra, & 
gaudium. Vbywa nam 3 tego poctu naßego ieond sama 
Ofobá, Matka dobrych pámisći wſpaͤnialey godnã / ve | i 
weſelenie y chvoatá/Zgromávzenia naßego. Jus ro go⸗ Sn 
rdiącą duße/ zwyfotiego lichtar za ſklada / iuz fig 3 ſbazitel⸗ ; 
nego przybytku wyprowadsa: Juz ná progu Smierdi/ a 
ludno deptanym / glowe ſwa Mama: Juz fiein pace ad CZE. 
regem bo grobi y ciemney Stensnice/ 3 posržodEu nas ve _ ma ( 
dawa / Brá rec fir ináczey nie godzi / tylko; Translata > ES 
eft gloria de Ifrael. Godnoby 34 tymi flowy wzoru fos 
bie pożyczyć Prorockiego / y praybráí te moros w odsies 
nie Niniwickie / y wlos lug ſuk mane / pofypdno prochem g 

79 y popio⸗ Rt 


Rdzdnies | i 
y popiolem/ aby fía mont zal vyrážať / Hory po śthierćh 
tey Pánicy ponofie wß yſeyt Basoy 3 ofobná ma ſwoy zal. 
Na žal Je MISE posoftaiy Malz onek po naymißey y 
dobrey Malzonce. Zaene Potomſtwo plácie nieprzy⸗ 
wroconey y mepomyſloney Rodsicielki: Inni Ich Mee 
zacney y rodzoney Sioſtry; Ich MTS okoliezne zaluio fgs 
Siddyt ſtudzy Pantey/ poddani Dobrodzleykit ſtudzy Boe 
$y Jalmuz mice: Obodzy opiekunki / wßyyſey žátuie tey za⸗ 
cney Pánicy/ a ktores towo by w naygrubfiy płacz y wię 
Sientcs przybrane wß ytkich zal wyrã zi. Oto ſtaneli przes 
zacni y niemalego oczekiwania Synowie / y troſkliwe Cos 
reczki / 3 prsdybániem buťálac iezykiem Dawidowym 
Mówić mogo / co on nad oͤmiercia Synorfte mowi / to 
do Matki obrácdiac, Rodiitielto bacina/ glowo koro⸗ 
ny naßey / Ptožby nam byl dal / dbyfiny byli mogli / kr wia 
folię odkupiẽ śmierć twoie/ gdyż náfše bez twe o rft zy⸗ 
čie ddiwnie vtrapione: Ale ani tey mowy y ponižovedé 
lamentu wiela wiosienicby nie woyrasılt tedy y la tego nie 
eżynie/ ále z wielkim Salem zas mowie: Tran lara elt glo- 
ria de Ifrael. Przyczym abyſin ku cżći naywyz ey w nies 
bie / zbubovodnie przeſtrogi y nauki mieli tu na ziemi / wee 
z me ku vwdźdniu naboznym myſlom waͤßym / Slowá 
Ducha Panſkiego / ktore fa o powßechnym Ros iele rze⸗ 
cz one / oſobnym ed lonkom tegoż świętego Ros ciola fius 
żyć moge/ ktore to fa opifdne. j 
W Ziámieniu Táná Swietego w Rojdjidle 12. 015.16. _ 
Wypuscil was zgeby ſwoiey / za niewiáfta wo⸗ 
de iáťo rzeke / chcac fpráwié aby ig Rzekaͤ por» 
wald: Ale ziemia raͤtowala Nie wiaſte / yotwo⸗ 
tzylá žiemiá vſta ſwoie / y wypild rzeke / ktora 
był Smok wypuścił zgeby ſwoiey. 


Lib. 


e — "Poprzebotnes. 
| A A side fy Wielmosny y pracnaslep fy P. Bog / nd fry 
Ebay peinym Mairſtucie / po ſi worzenmu Swidtd/ 
poysral iaſnym otim: po w ß ytkich vásešách ktore vešyniť/ 
mia dzy nim śmierci / ktorey amara memoria nie widsialt 
Widziai to co vez ynũ / ale Sauter et. nie vez ynil . Bog cáloz 
wicka ſtw orz yl ku nies miertelnos ei. Sťadše fie Smieré 
u sielar Spoſobmys ſobie iezyk smialy / y ſerce ſerdeczne 
á mowmy sniteréi, © śmierci: otrutna! © Rozboynico 
drapiedna! O ßpetnosei mevproßonal Co to ludzi przeno⸗ 
biß / wßyyſtkie w grob kryieß / nikomu nief olguieß / Coż 
ieſt r Fab przychodziß r y dokad ids ieß + To pytanie táťa 
‚Hopowieds bierze. Fe śmierć ſwego opifania wlaſne go nie 
ma ieſt tylko iakas nieß czeſna Natura / yniez bytego przy⸗ 
oilein práme/ ktore kamien zgory vpußcza y ludši in pe- Dán AN 
dibus ferreis & fictilibusitlucże. Na firóšá wy okiegg Ee 
m ola / 4 poddindé mu drzewo sy dia Eájer ide blyſkawica AB 1 
zſwych ſmyczyſis zerwawß y oufe y čiátososieli daleko. Do⸗ | 8 
„łab idzie smierẽ vy to piſmo pocawu / ze ná wßytkie ludz lie. 
Mors in omnes homines pettrafijt. Na wßyckie ludzie Rom . 7 
«Śmierć przoßla. Dla tego wpodobienſtwie wody y Rzeki 12. ; 


Sap. żę An 


ſwoy tábor wyprawuie / aby okazaͤla ze zaden nie vydzie. z 
des wody nike jiawie obeydsie/ y wßedsie woda przeniťá/ 3 
tak [pre wiedliwym [foden Bożym wfsdśie śmierć docho⸗ KP 
doi / y kaz demu nis vmrzec / žáden tak i nie ieff ná s wiecle / AE 


Etoryby vprosil fobie v Naywysßey ſtolice Bozey / Życie Pr 
bes śmierć, O tym yWoowd ond z Tekny do Brold Dá- | 
vida mowi: wß yſey vmieramy / y teftofimy idto wody po PEERI. 
šiemivosláni/ Etore niemogo być zebráne, Smieré ná nas A | 
biesoco widzie ie md podobienſtwo swodet Tá wodd gór oe 
zka⸗ iako one wody Mara ná puficšy ktore šnálesli Jzrael⸗ SE | 
ciykowie. Ta word słośćiwa/ ktora poniewala do vmie⸗ s: A 

rania: d“ o trʒoſta Jolnierʒow Gedeono woch / ond wodd a 

ibrábovania wyprawia do igrzyſtg srmiertelnego: Tá AY 

DS sodA 
w W.B. >. 


4. 


4 
two 


hip 
2. Sam. 14 
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-  Razdmiet v A | 
woda niebefpiecjna/ ideo przy brodzie Ford dňu Morbo» 
wdno kozali Efrámitis/ tak morowie wß yſtkiego Swiárá: 
luoši, Wodo mesbyta ſkod plynieß; Smierẽi zazártň (bobo 
Przydodšijš y Nie z Bogd śmierć/ bo w Bogu śmierći nie 
maß / ale żywot wieczny / śmierć ieſt 3 Szátáná/ ktory iey 

325. 2. 23 semis fto pierwßywymyſlil. inuidia Diaboli mors intra- 
uit in mundum. 5 zazorosci Diabelſtiey śmierć przyßia 
ná Swiätt Ten iako muchá siedzi przy pierwß ym zrodle y 
Ela. 7. śmierći ſtrumieniu. Muica, que eſt in extremo fluminia 
Agypti. Mucha/ ktora ieſt na koncu Rzek Egyptſkich: 3 
daͤleka Mucha fie wiozi / dle z bliſta Diábel ieſt / Smok 
bkarady y wos chytry, ktory Śmierć popebzá y ieſt iey pray 
czyno, Ten na zgubę lud zo pofpiefšá/ Ten śmierć ro3siek 
* wa, Ten ia 3 wyſoliey hardosciſwey voypufició Ten fird 
WE... fliwe wfydim pow odzi żiewa, Coy flomy temi vtwiera 
A dzenie five bierze Mifit leıpens ex ore ſuo poſt muliere 
aquam ficut lumen. & c: 3 ttorych flow Boſkich / 9 peź 
wnego śriuerći a meomylnego O iginalu / wezme do reki- 
przed wáfšych ſere Chrzesctänftch zebrániem te ndufit 
Geka ato ieſt śmierći pewność y niepewność, y ich 
mania 1. ka obroná ná nie wzaͤdney rzeczy nie idzi e: A ze 
to žátosé pomnážá, 
a  Cobynam w tatiey nieuchtonnośći smierẽi za 
pociechy pozoſtawaly. j 
5 Boo pomoca/ przemowie myſlom waß vm; Awy: 
Brãcia moi vpržedščie mie kolatamem przez Modiuwy 
ná Nieboi Pragesgneie fie zá mna do da wee mowyyvnug 
los ci / Rsekimcte Peseslivote bym to odprawil 3 chwalę: 
Narswierßego Imienia Chryſtuſa Jezuſch / Amen. ; 
; Nie maß me naͤd śmierć pewnieyfiego: Nad śmierć tež 
Piernfar nie maß nic nieperonievfiego/ idto dobrze ieden s. powie⸗ 
dial: Morte mortalibus nihil certius, velincertius, Nie 
a powniege - a 
A 


Rogrzebome.:. 
povontosfieno nie nad śmierć, Bo da dna rotz darſko do⸗ nnen 
wodne Nauko iey me vpatrzyß. Ody o nieg nan niey niepewność, 
pomyſlamy / Wſpodzie warme y G cel lwanie le nie Ela die 
my / naiezdza nieoſtrozne y nie pobšievoáne naywircey. A 
*Etoby fie ſpodziewal Rzeki 3 Smotu: wodyz vſt wefoe 
vych? Powodzi y Strumie ma tak glebokiego / 3 V eſtiey 
(proch żiemie żwoccyz O Etoby wygladal! O ťroby 01702 
Hi dl! Wzdy Rzekiz morzá leigy ztamtod bieža ryniła mi 
ſwoumi. O iakos śmierć nteperond, Praytoge vam o tey 
niepewnosci smierei / mieyſce $8, Prorokow. C Jytam / 
Aicendit mors per feneſtras noftras, ingreſſa eſt doma: ier. 9. 2% 
no ſtras diſperdere paruulos de foris & iuuenes de plate- 
as. Widsid meré okny napymi: weßla ná paláce náfe/ 
shy voytrácilá dzieei z Rynku / a mlodzience z vlic. Wey co 
fio mowi Nie dr3 wiami śmierć/ lecz okny / aby nas zbie⸗ 
ala wpada aby sátlumilá niepewne/ y nieſpodziwane 
swfwe siaͤtki nagnalat przywodśi nam moôvny ſwe / iális 
cheſiny przedtym nie widali/ niejšycháli, Namioty Górne 
“y miecze moey / bioro fis Smiele pod fidńce y drzwi nájše. 
Woynd pewna tak wielu polyta yw polu/ y przed namt 
itey Sultanki s mier ei Beſtye y Ryß unk / Etore Pompíc cy 
víšuguie. Pilnuiemy aby we drzwi naße harcow fwych 
nie zwiodla. a ond tym czaͤſem w oťná wpada / ſtraz vbie⸗ 
g/ y stylo roſpfaßa. Vbeſpieczylt fe oni w polu y ná 
przeſtrzeni zoſtawiem / mnie mala / ze śmierć zaͤtrudm ſis 
po domach / á ona na te ſtrzaͤly five zmitrzá/ co icy po vli⸗ 
ach dowier zaia / ná miode / ná dworze bedace. Wierze / 
aby wiecey beſpieczna krew wylewalc tal nieſpodziewa⸗ 
mie Gynt, Nie daͤrmo tey dara pifinodwd Tytuis: Ras 
Slodzieia / drugi raz Rosboymd, Przychodzi Złodśicy 
gdy nie myſla o nim. Veniam ad te ficut fur, & neíc es, Apoc. 3.3. 
«Jud hord veniam ad te, Pr3yide ná čie tdtoBlodstey /d nie ee 
SrosuinicB/ ktorey godsiny prsyids ná ein. Bozboymt tež 
5 ba morſki 


ws, 


Vohl 9216. 


| 
| 
| 
| 
| 
| z Smierćjpe: ¶ Do frogiey śmierći nictwiecey podobno nie widziemy / 
| 


| Rázánie >: 


morſli pretkie ma za gle y prayfkokts.Dies mei pertranfies- 


rune ficut naues póma portantes. W3ydovfkin ieſt / 
tanquam naučs Pyrate, Duni moie przetwinely bo okraty 
Roz bo ynicze / bo te fa naypretße. Cos Slo dsieiowi ZŽ boys 
car Co qmereiʒ tym obo ygiem. Zlodziey ziemia / bo ze 
wodo Wpada y pobiera, Smierẽ na morzu y na ziemi doz 
kazuie . T Tief podžievodná w przyśćiu ſwym 3 zaſadzek los 
wi / y beſpiecznikow zbiega . CTE ſpodziewamem / y cdaͤſu 
niepewnos eis oßuliwa. Vtwierdza ſie to przykldodmi/ 
Smier eta Jodbowso fie: vtwierdza. oki 351 Dawid / 
Erorego byl obrasıt dwolakum Mezoboyſt wem / bal ſis 
mier ei mein / fyn Saͤrwiego a nie zginal az po omiere i 


Dawidowey / za ſpokoynego Salomono wee Rroleſt wa 


goy fie o ſwym bejpieczenfE wie vpewnial⸗ Beošitvym wię 


ſem pr3yoostane ſkroni že Érvoio do grobu zdprowdośił,.. 
Pharao dien obchoośi Narodzema / nis fie bántiet [Ponte 


Gyl/ tedne z wie z ienta wybawidia. Przelos one zo pieka⸗ 
rzow 3 teyse člemníce wywiodß y wieß io. Tance Herodo⸗ 
we nie tak pretko mine ly / iako pretko glowo $: Chriiičiclá “ 
ná mife/ miafto prʒyſinakow / porzuciły, Ktoßhy fie byť“ 
pod ten ciós 3 nich Smierei (ff podsewaly Ruff inus by nie 
iati / w iſtoryach o mm / za czaſow Theodoz ußa / y Are. 
kadiußd Ceſarzow wſchodnich· Na zor io zie vkno waͤney / 
wywiodl Cefárzá w pole miedsy zprzyseglego 9 3Confxe 
dero wanego Zolnierzaz ws fie ſpodstewal / ze midi albo 
fain Pánem być/ álbo naſpol Ceſarſtum berten widode/ 
gdyto moſli / x tego fie ſpodziewa / od Zolnierzow závity / 


y na mie ach rozmesiony ieſt. Otos mamy przyklady. 


Sbad nie maß podobienſtwa y Blátu śmierć wypada / z ge 
by Smogey, Smierć ze wech rzeczy niepewna y nieſpo⸗ 
dtewana. ) 


tylko že zdradliwo y niefpoośiewinę y mepewns ieſt y 3 
podio 


* 
* 


te 


Prvittego y ślelonego ze wlokl eztowiek lis cia ⸗ maſto 3tes 


Pogrzebowes. 
pobPópor fowl, Ale coś wiecey jlowd Bode pokazuls / 

goy mowią ze iuß ta Cyſtern i ám réi wypávia: Juz fis 

ten 3atop wodny za nami y mie dz nas leie, Jus go Smok > 

ßbkarady wypus enz Piyme 13 glebožá y wielka Kzeka roz | 

31830 Gynt granic Peroki: wñ yskie wieki / ftany/ ple / ſtaͤ⸗ 

nowijkd żyćie: rovným Eópytem trze y podeptuie pory⸗ 

waz świdtd me ze y nie wiaſty / w wfšel im ſtaͤnie dopada 

Grdsiow y Kaplanow / Hetmanow y Zolnierzow. Spo⸗ 

koͤyn dh y Woienngch / siedz acych w wrotach Fościelnych/ 

y ſtoiacych w Baͤßtach woyſkowych / dobiera fis wech 

wiekow / polykdiac bez braͤku Pradziady ſtare / y Syny 

mlode / y Wanukt niedorofte, A tego ktory Eoniecz tylfo 

byfimy tenis powiek ami / ktorymi porofiecbność s mier ei zę 
4 nieuchro nose wiożimy/ widzieli y cogledali wielkiey 

fey pownośći: Jaͤdnego me minie ktora na wß yſtkie lubžie A 
przyßia. © voß yſtkich niowie. Omnes morimur. Wßy⸗ Rom, A 
ſey omierdmy. ZAdády mows wem Ecce motor. Cen. afe 
Oro vmieram Medykolwiek y ktore ono onid, Quo- 3% SA | 
tidie morior PTA ťášoy dictó vmieram. Moriar: Ymre 1. Cor. 1 
tá? mow / bo Ginieré iako powodz 3 gornych mieyſe pt. . 
fciona y wu dana ift pewna y naypewnieyßa Cheieli 8 
te pewność émierár ku zgubie naßey 349 ſtrzona na ppier⸗ CEA 
why aß Boośley sajlanidé y okrywat w Reis (Foro | 
3 grzeß yli / y rece five zdEózdnym OG wocem / a myfl. wy⸗ 
fiepnym n epoſtußenſt wem ofpećili, Spletli liście figos de 
we/ no Zynili (obie zajłóny/ iakoby zielonym liściem s 
wieku ſwe jo wieczno Mmeswiedlosé y niepodeßlose wyraz TY 
3aébylron skili, A Pan Bog ná to prayfedl naprzod / ad % 
auram poft meridiem, gdy ſtonce Ewiezoru 3 gory Me⸗ | 
vididnu ftoego wozem pedzilo / goy Do Ziemmney nocy ſkrzy⸗ 
dla ſwe rostác 1lo/ aby z sds eta ſtonecznego / o ſwym BĘ, 
Scby ifs y żaśćw przez áimicró DOWOD brali, Potym 3 ros SA 


Gen. UN 


c." 23 3 loney 


. Räzdnies 
Honey dórwy/0 al im ortt 34voterzot/ vper niaia e the 
pewnośći-wiafney smierdi/ ktorey z miećemierteliośći ze⸗ 
wleczeni / y grzeßemem obwinieni podpaodli, Co dobrze 
Ge. u 18. przeglo dall za raz den ni oniy swiet Patryarcho wie / kto⸗ 
j | way iefige wiele Syiec/ prochem fie y popiołem nasywds 
Ai / dla wielkiey pewnośći smierei ſwey / przez ktora fie voto 
poobracde mieli, Nie 3 orßabu s wiꝛtych Patr yaͤrchow/⸗ 
úle pyßny by / y wyſoce o fobie rozumiat / wielkie woyſka 
zebrawßy / Krol Perſti Xerxes: mmemial ze widtrońt 
| «midi rofkasaé/ że Rzeke mial w infie rowy powlewdć/ że 
| AMorfie glebiny midi do bolu wcbluftdć/ lecz peronosés 
| Śmierci nie snualzapierad, Boʒ wyfoFicy wieże ludne five 
f Hordy vpyEowdne obógywpy zaͤpial al / is po ftu lat za⸗ 
| bz dnegoż nich ogloddćniemiai, Coby byl rozumiecie powie⸗ 
| dźiat/ wßytkiego swidtd posiadle ludz i / pod iednym kor⸗ 
netem widsiawßy / tylko to / qui nunc vin unc, in breui 
{patio defuturos. © infych Pogan przyittych obrzedow 
| swycdien/ #údnovoať 3/ de narodzone ošiečis / nigdsie 
| PR pieewcy dni ftawano/ dnt pofladdno/ tylko na Siem, In 
PTS factam decidi terram, ( Nad vcʒ yniono vpadlem žiemie/ ) 
i +3 mo wi on modry Arol, Na cos ten zwyczay zmierz al: Ciy 
o. li aby mitosé Siemie záťuálli Nie z da [ie tego godha bye 
; zie mid plagu/ 9.roboty/ yzdpamuetama! Cžy žeby fpolna 
į to pofluge Matke vßanowali ! Ani to przypává tak [poz 
| ſobnie / iáťo żeby fEoro narodzeni grobu fie dotykali / y wzy⸗ 
| 5 tie przy Rani záraz dom śmierći witali / y mie dz y iekaniem 
a | wślećinnym/ tren śmierći/ y pewność nieomylna wzaͤl lad 
(| brali. Zámťničtefš o pewnośći śmierći Jnße nase wßy⸗ 
ftto dobro y 31e/ nie pewno ieft Poczete dziel is podobné 
ie rodsi. podobno fiente rodzi. Łydrodzony Glowict pos 
M | dobnorośnie/ podobno nie rośnie fndd3 ftdr3ete fie/ ſnadz 
1 w lata nie za ydsie. Parr my we wßyſtko weby teft po 
f | bobdno/ysúli rzee mozeß / Podobno nie , at 
45 [95 


R Pogrzebowe. w ZE. 
nas pordbidia, Ledwie Adam ftworzóny leſt / savas lees! 

* yfpiony/ aby zrozumial la? 3 poniżoney liniey zásovfy/ 
gorseim punkten y Eropla omierei mial dokoncz ye ledwie 
życie czer pat poczal / omierèi ſłoßto wal ledwie na [we 
feżeśliwość poyzral / gdy do zwiereladla / omiertelno sci 
odeſtan · O cos nád śmierć pew nie yßego / mowi to po pís 
fimdch y ten zaͤloſny dość przyklad y wizerunk / na VOvfôce“ 
Vrodzoney / a Swigtobliwie zmaͤrtey Jey Moei Pánicy" 
ÚTE GORBAGSB EX prze 039 wyſtawio⸗ 
ny. Ta zaena Pani gdy zielonose [we y lat Ewitnocych 
wiek trzymala / gdy fie w vrode ſtateczna rozkwitnela / 
gd y potomſt wem y naymußynn dziatkami vbiogoſlawio⸗ 
na fie ſtald / gdy nóywietfio v Je Moti Malzonka ſwe⸗ 
go mitosé vlajky mieć midiá, © wo zis Smok ná miakki / 

y wß yſtkimi farbami osdobiony kwiat vderzylz Owome⸗ 
tira wode Egyptu y Beke nebeſpiecano po drodze iey pus ¿> some 
géit; y vwiedlaͤ / y vpadia. Vw dla y vpadia / y vſch lg, 
y zaldna teff ozdoba iey. O Świecie iati to fo zdrddy KAC \ | 
G aki to nieſtatek Požeóčia ludzkiegol Didto prełko pory⸗ ZAC | 
wezy ſtrumien niesie nam to wine podziewanym Gdsiej / Neh 1 
die vo pewnym Dekreeie / Smierkio porwáne čiálo. Do | 
grobu nie daleko / otworzony tuß / nie olugo ie tam wniesie: E, 
3átop wodny smierei. Vwitiá io pálácom ſwym niebluz 
o/ niedlugo ius tey witcey oney zacney wſpa nialey / pobos 
ney Pánicy przed fobo nitobdczyćie, Goy wed Rebí gro⸗ 
bie rwie / y co koßtownego zalewa y topi / zwytliśćie fis- „ná 
sbiegóć / tam mocne rzucáé. Wzuce id dals przed oczy⸗ 
ma waßymi sacni Sluchaͤcze / miadz y ta trunno / y mia⸗ 
day grobem cámy potesne/ y groble ná świecie witjce pos 
wasone/ a záli fis pohamuie / iesli pobdntotodny byćmoż 
ze nieublagany y nieuprofiony topícloc šyčia-náfegoráziiť 
Wiunfeuk przytniie/ y odeymorodé nie bedie Matki wy⸗ 
chowánic y ślerot, Dobrodśieykj y Jálmuánico vbogich 
Sey Moc Pánicy Boraiſkiey. Dam 


po kai 
> 9 
` É 7] ¥ v. 


= Nel" ++ 


są à £ Rizäintes 
| Obrond - Dam naprzód wic? miody/ y lata tePese w Ida nie ido 
reku ná brnione; on tey Paniey było lat trzydzies el y fesé, ießcze 
Śmierć. nie doß ty daͤleko do onych dni Dawidowych 70 wktole 
„granice zamkniony wick ez lowiecz y. Tymi zaſtano wie te 
Wiebe) a zaſie na nieczefność/ 4 mlodosc valu, Ale ach 
nadzne z młodości, d czerfiwość na. omierẽ zaſt e py. Na 
czele ſwym niesie śmierć wzor tego / iako miodymi cies 
śćiey niz ſta rymi groty fwe bawild. Nad mlodym Ablem 
pier wßo ftr>ále záťr vánadlá, Dzieeme Dawidows moz 
| wić nie vmieiaca porvodiá, Nllodego Jonatana wolow⸗ 
id mid posyla, Josyáßár Machabeycz ki Džiácki Bethle⸗ 
| hemſkie: Krolewice ſyny Achabowe wdeptátát Rwie nie 
Ñ pátrzd ná miodość: Pátrzá Garnedrs gdy na ſwym ware 
| [A fčáčie nácšynia tlucše/ ktore fa nadpſowane / ale śmierć y 
LSA czerſtwych / y mlodych / y duch zrze. Jey pogodd vitás 
| ROR . wichna / a na mlode pretßa / Prorych.iáťo mros inlobe zioz 
| „Apoc, 8.7: 1d porája/ y nie od rzeczy dam iey te Tituly Grando, & i- 
ae Enta gnis. Podobná do gradu / podobná do ognia. Ogień whys 
A 2 tko w popiol obrácá/ fame ſtal y ela o. krußy/ śmierć | 
|. NSE zwßyſtkiego poly czym, Grad nieczeka z mioćbe fwwa/ 
48 em polu ſedziwe gabielcia Elofy/ tlucze czdfem,/ y czeftó9 
GARAŻ: . zds bla niedoyzrale / y iefcże zielone while w žiernie y tiociy 
Tak śmierć mlodych vo Wai fme pochw ytywa / w piers 
A wfe ¿yóla az y wan e grost/ y fiturm [mos przypuficza» 
1 To me pomože przed tobo wick miody śmierć nieuwaro⸗ 
ö pt wand z 
| Glend z Wezin tedy Softacki y Bogaͤctwa / ktore Pan ſkie wiel⸗ 
Hoem kie ſo / Sado wind tábieť zlotý ch / mieß ka w.ogrodách tych 
, Śtcierć, gryzę Pan Bog naͤd inne wyſadsil/y wywysßyl. Mogli 
met te doſtatki y tá zaena Páni/ na Doktory / y lekaͤrſtwaͤ / 
LTR 3ciefluwe do Aptek klucze / ná vpominki vblágalne mier 
F či/ w30$ te wesine y POyde/ d podam grobla y wal its 
IE przebyty gorzkiey wodzie omerei / dza fie vzna y nie 34 
€ l WASZ. 
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j Page home. az ZE 
wos y od oezu ndpych porywać tát slieznegs pobo nose 
* „Cbrześćidńikicy wieńca y korony. Czynie: alle y to nie nie 
ratuie / dni pomoże, Mocarze swiaͤta / y Bogda teme / 
smierèi fie nie ołkupia / stoto Araby naiez niki blaga / ale y 
przy ziocie śmierć naydzie / O ne030 niezrow nana! Doftás 
get poti šyčiá ſtawa / fumie przy nas / y roſno ogromnie. 
Smierẽ zoczywoßy vmilkna y vſtawais / wſpaͤcz nico przed 
ta Rzeko vfEopie. Saladyn Krol Asyey bogáty byi/ w 
ifinier ct nie zoſtala przy nim icono koßula / ktora ná kopij 
po Woyſku nosić roſkazowal; Bo doſtatek wßelki idto 
dymz Tak wypada / a Dáná miedzy Robactwo / kose / y 
weze vočiájny dof wgania · Nie pomaͤga nú smiere / me 
¡vátuic, Panowie / y tá Pant zaena byla iaͤko y wy ieſtescie. 
Vmaͤrla y poßla od wßech zbiorow ſwych / tak iako y wy 
wfiyfcy 3 tumultem od ſwych Maietnosei odbiez yeie. 

Malo ich dba o pomiżoność/ nedze / vtrapienia / y klo⸗ Obromd ot 
poty: fo te vwßyſtkich wzgardzonym poniżeniem przy⸗ 7 4pientazo 
branet lez wie m ia dobrze / ze na pomżoność y vtrapienia 4 Sue e 
dbac must niekiedy naywikßa oťrutnošé, 3 tych vczynie 
„granice byſtrym nortomsómierći/ por ws ich do rekiy za⸗ 

Ronie grob / iesli nas doſtaͤtek nie za ſtania / wzdy nam niech 
vtrapienie te z maͤrlo od śmierći wypraßa. Bo iesli śmierć 
Lwin onym, ktory Prorok d Bożego idocego 3 Bethel i 
Vozdrápať. Lew pokornemu folguie y prsebd ga; teśli wia⸗ ) 
rem / wiatr málych galozek y chroseikow nie lamiet Je⸗ 
sli koſo / Eofa niſkiey trawy mie pode ina; Jesli zboyes / zd oy 
<A vbogiego / y zebraka nie ßarpalt iesli Tyránnem/ wzdy / 
Ni ore e aden luosi vbogich nie brát w niewola; 
Mal ply Merdnder/ Etor3y fis ná drobny zwierz nie pory⸗ 
wali. Co drobniegßego nad ezlowieldz poniżony grzechem 
wygnanem nedzami / chorobaͤmi / boleśćidmi/ ktore nay⸗ 
wiekße Olbrzym na ziemis rzucaig. Vkazuisẽ ich śmierci 
mielwonń y wre Prey zmártey, Zyt ie iey / y pobyt ziem⸗ 
C ſki / bys 


Kázánieu | 
Mi byt pefenvozlicšných fraſunkow y nie malego vtrápito 
ma. Va ktorym Pánom y wielkim ſtanom nic chobši: 
Drudy muieriáio $e tosfote Sto Pánem być ibo Panta/ 
d ono o wyſolie orzemã wicceꝝ widtrow pior we geiera / 
vcgeſtßymi gromami ale troſꝑi ud te wiese zmier dia. Byiy 
y te tu prʒzypadki przymießane / bo yfinutki y zaloby zde 
chodsily/ y dsiatek vmier ame nie malo bolefne bywalg / y 
tar to wyliczyć ná krotce / co oczy zlez led wie oſuß de y ocies 
väč dopußczalo. O śmierci nieſytd pirat ludzkich / wzdy 
fie nãd rozkwilonymi fraſunkami pobómuy! Ta finols 319 
Smoku Babilonſki / pafcżeke five zážárta zatykuiy / a na 
fais fis nam te Danio zarno nietar gay. Ale to nie poz 
moe / y tych siert nie vpußczaz przenosi wyſoko / Y ado 
bierd y te groble vtrapienia. 
Obrend za Poki nam orʒodkow na smiere y ſpoſobu ſtawa / dam 
anoléi ná ießczerzecz oſtatnio ná ktoro fis Rrolowie naß / ypoſtron⸗ 
| Śmierć: nych Naͤrodowt na ktoro fie Sady / Trybunaly / Stymy/ 
Siásoy ludzkie wálne oglo data. Wez me zacnose do raki y 
y 3 Herby swietnymi / y śmierći zaͤſtawis / a zů bado ta 
groble/ tore omierel trućizny weſpro / y tar tę okrzykno 
mowige. Tu ſtoy / daley niezalewaß. Godność tey Pánico 
wielt: byla. Godność Zvrobzenia/ ZĄCHOŚĆ z pubów /y 
ze krwie wielkich Przodkow. Oro swiddesa y te Herbg / 
Ftoregčie przy tey trunnie ná blawaͤtach malow aie pome 
jeſtacie roſproßyli. Ten Lew Rodza 3 domu Ich Mew 
Panow Nißcz yckich vkazuie / tory to dom / W ßytkie t 
Korony domy / Stolkami Se naͤtorſkim / Vrz adam / 
Zbrolámi porowny wa. Czym fic ośroiecaf ſtan Rrolew⸗ 
fei wolność pofpólita/ kolo Senator ſkie: w Senaeie kil⸗ 
kdnascte Woie wodow 3 tego domu widać, Pawel Cite 
paycki przodek tey Päntey był Woiewodo Plockim/ kto⸗ 
rego aule Merica, y dzielne ſprawy /3 domem Rio at Lae 
zo wieckich spowinonadilys pómizć tego ieß ohe nioſa r" 
WY. 


be i „Pogrzebowe, . n : E 
Bley przeſtrone włości, Erorewpiochinty tutet : nym Bas 
im Woiewodzſt wie fo zátym 3 pokrew menen w bom 
ten wniesione. Mikolay Llißchyeki był Woiewods Bele 
ſtim / Etoro godność y w Dziadu tey Pdniey Bray Keofie 
Nißqyckim / niedawne oto widziato. Ten z mlodych lat 
ſwoich zwoiennym Stefanem Rrolem / Moſkieoſkie eve 
Pedicie odprawulac / y znaczne Palki wodzoc / gleboko w 
Buſkiego Pana dzierzawy / Orly Polftie zaprowadzal. 
W ̃Interregna / Etore ſmutne y ſtrasliwe potom naͤſtapo⸗ 
waly / prawoźlwym Prawdzicem / y wiernym Eorony 
Polſkley ſynem fie okazowal. Zaczem virtutis premium 
miepoznez ale zndmienite/ ſtolek Woiewodzſtwa Belſkie⸗ 
go odnioſt. Tos o fiánie Rycerſkun mowić ſis mode / ktory 
brat wielko z wow Nißcʒzyckich ozdobs yprzewśgi; ZY: 
grunt Niß gycki pod Sokalem ane nie 3 nieprzviáčioty 
ipoczynał/ byt barzo vſtrzelan od Pogant Gynt snimi wies 
le wrecz / a goy mu race wisialy / ſtoioe nad Bratem zábis 
tym / onymi rekami co tylko ná żyłach wisidiy/ bil tak dlu⸗ 
Bo / as go dobić musieli, Takiegos fered byl meznego za 
milo Dyczyzne/ d ygmunt Nißcz ycki (yn Arzyßtoffa Wo⸗ 
iewody Belſtiego / a Bčiec tey Pánicy: Etory rozumieioe / 
še doſyẽ poſpolttemn ſtanowi / pa mu iſwey zoſtãwowal⸗ 
Sáb syigc ná Seymich koronnych. W Interregnach / w 
Deputackim zs ia daniu / że nie mogł być inaczey y lepiey 
Zaden prawdziwy / Syn koronny wyrdžony ı dzielem 
Bycerſtim chetal fie y Poganſtwu da ande. Gos owd 
Woyna pod Cho b umem Turki ná Oyczyzne geſtymi 3 Azy⸗ 
yy Europy kupami praywodsild, On koßtem ni malym 
choragiew saé 
ſtwem ſwonn pod namioty Muſulmaͤnſkie / ale meré nie 
lutośćiwa Pršefťobšila Joste przečicy záci ete dzielo w lie 
be meznoch y ſerdecznych ná walkach Wycyzny Przod⸗ 
Low, Widze Przy & wie Rʒekt bidfe, te mi vkuzuig Zácny 
SM € 2 dom 


tognal/ y bróć fie Śmiele myſlu 3 towarzye 
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> N PORT 
ecos Kázánics a 
dom Pánovo. 3 Gordid Lipfkich/ zdäleká te Nzekl pleno / 
plyna daͤleko / Bane Wea Niemiecka / y Turſtie osierzáo: 
wyz heleſtem przebiegdia: y zorzegow rozry waniem prze” 
biegdia, Przy tych Bzekach roſty byPati zelazne, Purpu⸗ 
ry ger wone / vfuͤrbo warmem nie wiadzaw tach velſku bos 
| tnowego/ ale we Erwi nieprzytićicia poſtronnego. Roſty 
przy tých Rzekach laſti Marß alkowoſkie; klucze Eoronnes ; 
34 Cudwikd Arolá Wegierſkiego y Polſkiego. Dymitraz 
j Goraia wſpominais Hiſtorye dawne MidrgalEd wielkie⸗ 
fi go koronnego / Etory/ že tdt dlugo y ßcheſliwie nam Lias 
| iasnieſßa Familia Jagielowa krolowalc / y fortunnie pás 
nuie y po dzis dica V Tátáónievfšy Pomazdniec Paͤnſki / z tes: 
go Domu Wlaͤdyſtaw Cs waͤrty / czulos ia five yoſtro⸗ 
znos is 3nácnic poſluꝭylʒ za co anal wielko laſke Dánia od 
Wladyſtawa Jagiela Arold Polſkiego / ktorego byi nays: 
wiekßy Promotor ná Hroleſt wo. Ten mu naͤdaͤnie od 
Ludowika Krola / powidtu Sꝭcʒebrzeßynſkiego ( w Etos- 
rym ſodzenie y Slaͤchty / y do tych czas ießcze w romu Pás: 
now z Gordid zaczete trwa) konfirmowal / y przydal kte⸗ 
mu przyległe wlosci wiecznie. O gim hit odny w Araz: 
kowie Roku / 138 9, świadczy Tegoż domu Rackiffrus 
mieniem iednym pinta w dom Ich Msociow Panow Lis: 
pitch 3 Bordid/ ʒ ktorego domu y ta Páni ßla / pa miei 
s wiezey Jand Lipſkiego Diládá ſwego / Podkomorzym 
Belſkim y czlowiekiem wielce pobožným mdiac/ záchos 
wania byt miedzy ludzmi wielkiego / ludzkosei paͤmietney / 
poſteo kow wſpaͤnidlych. Juße Vrzedy yAafitellanis Bets 
fta mu w dom niesiono / zażywać tey niechćidł ná rozgłos 
bione zál patrsac. Jnße Herby fo Dánná ná Niedzwie⸗ 
ośiu/ y Arsy33 Podkowa / znát ſlachecki Ich Msociow 
U... Dánow Slupeckich / y ch Nseiow Pánov Roſobu⸗ 
i [a ckich YO ktorych domaͤch / Świeże ſtolbi y godnos i Ses 
** natorſkie by wal y wwie, Ba pbym za yl rych berbow / 
F Bo 7! 


— 
wróc 


a 


Poarzebowes ` | 
dy ſte ich śmierć albo 34w ſtyoz ila / dlbo vſtraͤßyla / a nd 
fare dz eozteßke tych zaenos ei Nilu ſwego metnego me 
wio3lá, Ale y to prožna/ y Brolom/ y 3 ludzi nayzacmey⸗ | 
ßym śmierć me przepuśći Nie vydzie tät wyſloko sdone | 
Barge 2 _w grobie fía nie żatryto. Wyſocy fo 
y iaeo gory Tach pod oblokt wynieśieni/ ſami Rrolowie / 
krorzy herby nada walis / d iednak prawoziwie / pofpolitey 
y nielvoney grubárce w ogy weyrzo. Pullat Regum tur Suetoniug 
res mows Poctá, Pra ykryicle te wieże laurem iako Tybe⸗ in eius u 
ryuß glowe ſwog / by ná nie / Pioruny nie bily: Odsieymy 
ie w [Forti kielot morſkich / 3 tdtich Auguſt Ceſarz kaͤrety y 
kaftany vrobione midi / záboláce w nie śmierć osiembla. 
Pole naße Hiſtorye wſpommaia Popiclá Arola, Ob⸗ 


LÁVA 7 LNS 


ronus wieże przy Bruß wiey w Gople iez ierze zmurowa⸗ PE 
na wyſtawil. Przepuáčil byt Pan Bog myßy ná onego POJ. 
Arolay ktory vať [obie tata wie zt wyſtawiẽ oblans woz x A 
dami, Vchodzil na nie / y bral ſis beſpiecznie / przez bye nie 5 2014 
mogł fwych nieprzytaćioty ná oney wieży; Co y z inßymi 1 
Pany zacnymi fie ftdnicz Nich ich godnosti beda tal wys * 
Jotie/ šefie mizosy Cliebewa y Sem ráchotváť beda: Vlie? — 
Stgo. poydsie simierd y tak wofSES chad finda ment o zie⸗ REDA | 
mie ſit nie weſprze. Aza owa fErukturd LFaufolea Arold Pa: 
od Arteniſiey wyſtawiona nie grob byty ktory wisidind zad 
powietzu. Dio co nicdoftepnego wożiwdch świdtd 1eft) \ ZA | 
śmierći dom ieft/y śmierći mießkame. Cigimyf fabryka’ A. 
ato chcemy tárgy 3acnosdifiwych; na Piersmy ie dumny⸗ ) RH 
mi verbámi: iz ali do trupiey nedze porwóni me bedźiemyt "sta. 
93 Panſtwa y Herby dal / śmierć zdá wßyckim pomoz . | 
veľ ſwoß dawa, Oto mácie świetne y fEdrosyene Gery B=" | 
przed OG YING teraz. Rospoftdrto was o Polo trunny Here > | 
by panicy Sorádkiey/ Ta truma was depcer smiere po | 
was leie / Co moroicie/ wżyte mowę wifey, Nie mowią A. 
ez ykiem / ale wizerunkiem⸗ śe Helmami ſwemi / y poimi | | 
A. C3 miſter⸗ | 
1 | 
| 


— — BEES TĘ 


m 


4 54 e r £ 
miſternie przybranymi/ zágonovo smiertelnychprʒerhwat 
Ypowśćlogdć nieʒ dolaly. Clamálowáno tu Lwó/d wno⸗ 
gach tego kolo tabies. Mew fis Lota boi Piſoʒ wierzom wie⸗ 
T3YE musím. tątże mialo być že Srmeré nie miálá ná ten 
Herb vderzyẽ / ktory to fobo mesie/ Ne czym vitepoz 
wać y veiekae musi, Moke 5 Wyb Garnych czynię y Lwy 
Match, g, fre / y potešnicyfšy proch 3rybet nili Lew. Bybámi/ (a 
85. . ludsie wyrazent/ w wodz ie żywota plyns / w proch przez 
415 śmierć fic. obroce, Proch ten ma wiecey mocy nisti naygo⸗ 
dnieyßy Lew. So wtym Herbie Rzeki / kto to rozumial / 
ze za Rzekami wyficośleć fis miala przed smierdie vma la 
naß. Ne: y Rzetinie pomoge, Semiramis Rrolo wa 
Sabellicus, miaſto Ek batane woda oblala. Mewe wyfpá Ecore Moy 
w, Sef z woiowal / byla Nilem głebokim otoczona y inß ymi 
Bzekami / wpadal w one twierdze nieprzyicclel, Bwoyctec 
ſtwa Selina Turſkiego Card / na kon Nanogle Ordyncc 
wpadßy / do Tumumbeiußa fie przepdriy. O idto niepe⸗ 
pony grunt na śmierć y za wodami!l VO wody po dobien⸗ 
ſtwie plynie / wody ſnadnie przebywa / y nas cofimy fobie 
tuß yli / zatopem ſwym / y geſtym zaglem ku ſkonczemu poz. 
padza. Namalowano efe Panne nauieds wiedz i. y ten 
Herb poczatek ſwoy bierze zwybawienia / lecz to w fyfi ko 
zalewa y topi ofpátá woda. Otysige gorztosérpelná woda 
mierei; Zale wa y porywa tab ko nam por wald linia 
pobożności y gorliwości Ewaͤngelickieyt Pormálá nam 
Rod ay tak zacny śmierć pewna / śmierć niepewna, pors 
wald nam Nadz ieit pomocy / Etora Pan Bog do wycho⸗ 
wañma niekiedy dziatek daroat. Przez Jozabet mievoiájEs 
wychowanie Jodſowi / przez Blanke Ludwikowi Fraͤn⸗ 
cuzowi / przez Pulcheria Theodozyußowi mnieyß emu voya 


Plinius. 
„fBlianus, 
‘Solinus, 


Supplem. 
abellici 


h 
N | va gbowánie pobošne ſprawuloc. Por wald nam śmierć nica 
M pcbronna/ Choregiew y Proporzec przykladow y wiele 
i Po. Eich not Cbrześćianikich/ dla ktorych y fam wyſoki Ro⸗ i 


> A 


ay ley pꝛzednie yße bral adlecenies 


Pogyżebowew ZEN E 
Fundaͤmentem Cnot iey wßyſtkich byla widrá święta / Obras 
w tedynegoBogdw Troycy swieteyt Widrd Chrześćidjw Crot ná 
feá ku Apoltolfbiey y fidrożytney Pzyrośćiobrocyna/ 3 teg Smierś 
ledyna Cyſterne krwie Panſliey ná omyćie grzechow/3 tey 
boiazni Dosey fErumien nieprzebrany czerpala / didto ia 
9d przodkow ſwych wžistá/ tak tey z wielkim nabozen⸗ 
ſtwem y ſtatecznosẽ io niezachwiano docho wald. Nabo⸗ 
enſt wa byla goracego ymeobludnego / wiele czaͤſu nd mos 
dliew naboznych y koͤlag Swietych czytaniu y zeftych dro⸗ 
Bách trawild, PO fuchániu flow Bozych / a mianowi⸗ 
Ge maki Z bawieielo wey / wiele weſtchniena / wiele leż przy 
tey fontánie y piąći ſtrumieniach krwawych ttore z ran 
Chryſtuſowych hoyno plyno ſkladala . Nie pod liczbo zas 
lecz 3 ochotę y w cdłośći: ſerce Bogu oddaͤwala. G iat i 
wielebroć Pauiment koseielny / y tá štemia lzy ley widsia⸗ ee 
la goy teidac do vßywania naświstpych tálermníc zba⸗ E 
wienia wylewdld, ` | : 
A iz nabozenſtwa Eontce ieſt mitosé ku Niebu bliżnim/ 
oboie to midid, Stychálom w vfy five iát 3 tego Swids 
ta teſknilaʒ Oby Bog vošiat dupe moi: Vmrzecby mi nis 
Je bylo pożyteczniey mo wild. Co moglo być nabośnieg 
Weed ono / jako o teſtnosei do ChryfEnfás w ſamych Apo⸗ 
olſkich ſercach / co chwalebniey moglo być znalezlono 
Jóńwindmi zás ku vbogim / milosierne ſerce five ku bli⸗ 
zum os wiadczaͤla / zů dobralgletuſkle / przyodziewanie vá 
bogich / przyl no wanie zebrakow / Chryſtuſowych wzgaͤr 
dzonych / í efi, y. _Swoiddectwá fobie bog ate: 


chy Har ld 

[Par bits, TáBd toy Boiasn Mosd byid /is fis apanſtwaſwe⸗ 

go nie podnosilá/ am torzá wielkle Beześćie miala / yog: 
wegar don ym od Swidtd rele fwa rává poddwall. 

Wſtyd y By fEOSE tMalzenſko co cnoty wßyſtkie Biale⸗ 
tilow| Fie zaͤmyka ſtatecznie / roſtropnie / y vmieietnie erzy⸗ 
ae Dadas doſtateans yaw vrodzie Ewitrocośdonydh 

k | Häaͤnſlich 


(Cant, 6. 


|| pbroniona. 


vy 
7> 


t 2 * 
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Rézdnies 


Paͤnſtich rofkoßg / 4 zaͤbaw Erotochwiinyćh nie vy wal / 


Cnoty przed ludsmi na yprzednieyßy ſtroy / d w bołóżni 
Dosey ſumnie nie dobre fobie ſkar bild. Ale sdleceme icy why 
fito fummować/ y w teonyin malo nie woHy [Fie enoty iey 
zamknąc modem, kladac te ſtowa ná trunnie ley / ktore 
gos ies mowi pifing, Aurora confurgens, pulchra-vtlu- 
na tat wypić 3 tego Swidtd, Sa w z0rzách five dieniki/ fa 
w %ieżycu five ſmugi / vo ludz tach by naydoſkonaͤlß ych / y 
naypoboʒnieyßych five nágány/ ‚ale ieſt ſtonce / left dobre 
ſummienie / ktore to obote; Šámited, ` 
Nieſtocieß nam na smieré/ ius tych enot ktorych byla 


Inierk nie td Pani na tym swieczniku podnioſtym nievyrzyeie. Arey⸗ i 


ofrutna émieré wß ytko porwálá y przenio ſta / 3 cego fis 
chmálá 3gromádsenia naßego mnosye mogla: Nie vtrzy⸗ 
malo zdrowie duze / vbiegla dußa / nie zoſtaͤlo idno čiálo / 
ktore co ma śmiertelnego 3łożyło/,4 im ſis do niesmiertel⸗ 
nos ti przybliżać, tym fie barsiey zgnilosela y robáti fpečié 
pocelo. Satezymać y tego trubno/ wzbiera Śmierć pote z⸗ 
nie / rwie wßyſtkie pomocy ludzkie / nie od gromim / nie od 
bitem smier el. Kto čia 3 takiey przygody nie šálutezacnú | 
Pant slosylas na ʒiemi prʒy oczach naßych glowe ſwo / 
ktoros dla Aniolow zwielk > czeia nos ia / a nas kiemne o⸗ 
bloki zaßly / goy czymby eie od smierei odwołać álbo o⸗ 
bronić nie widsimy, Zaluy tego Vsi Pane Gordifty tak 
ieſt zamkniona w teg trunnie pomoc wychowdnia przeza⸗ 


enego potomſtwa / towarzyſt wo mile zyeia / sroiescl 


práslažní 3 wielkiemt domami / ze tego odwola e zadno tra z 


ba niepodobna, Zdfwyćie y plácácie przezacní Synowie 


Maͤtkiy Dobrodsteykiſwey / ktora wamraz vmarla / dru 
giraʒ fic wam nie naͤrodz i. © ktoby wam dsistki/ zwla⸗ 
Poša wy maluczkie Etoreiepcże nie rozumiecie / co [ie zwaͤ⸗ 
mi dsieie/ te Dobrodzieyke wſkꝛzes il. O Pietrze s. bys im | 
ste Tabite ich vozbudšil, Zónyćie y ndrgckdycie domow te 


4 


i 


Pogrzebowe 
ay hle Pánico) ale Markt frooiey/ Dwory ſtudzy whyfeg 
atobyśćie ośierocen byli: Bidlegtowy y Pánienti ſtugi 
iey/ głowy zwiesiwßy mowele o zálu foyin, Vbodzy y 
śteroty zaluyeie / vkazuiac odsienia Etore wam ddrodlá/ y 
wyfthie čiálá/ ktore żywnośćię opátrowátá, Zálnymy 
wß yſey tzeſiny vtráćili te Pánia/ o Etorciefimy mowić mos 
gli/ ze byld Páni Cnot przednich y wyſokich. Vſtaly nam 
wßyſtkie środki porwane ná obronienie tey śrmierćt/ nad 
tym plazmy y saluymy, Ale dlugos šálu dlugos plátás 
nia Izali Bog ieſt tak trudny/ aby wedlug wielkos ei żalu 
nie mial zoſta wie y pociechy: aby wedle placzu / nie mial 


les octerde x Izall nam nie zoſtawuie po tey zmarley naßey 


pociech Boſkich: 
O nie male fo pociechy przenaylepßego y wſtrzelbach 
(vych ſtraͤßnego Bogi, Gwo ta pier wßſi / iz czego rato⸗ 
wa wiek/ doſtatek⸗ zachowanie dobre / zacnosc / Here 
by / nie mogły) to ratuie / y term pomoc dawa / grob niez 
ſpodstewaͤng, Adiuuit terra mulierem. Ratowald gemi 
nie wiaſte. VO czymże raͤtuieß śiemite Panie zacno áby(iny 
fie cießylis W tym ze otwiera grob ſwoy / y posyrd wode 
byſtro śmierci, Nie ieſt tak i zaden grob / aby tego nie czy⸗ 
nil / sepulchris, & monumentis, tum corporis corrupti- 
one, mors deſtruitur non corpus. Ju oofyć śmierć pios 
wald głowiekó eu ná żiemi/ ßedßy sním do ziemie fand fie 
też pfuie/ pojártá przez zwycieſtwo Chryſtuſowe / y poty 
śmierć odsiersy fie ná čiálách/ poki śmierć nic bedsie zepſo⸗ 
svána/ [Foro fis ſtanie poźdrćie Šmieréi/ 3nowow Żyć bedzie 
čislo / y povročím fis do siebie wfyfcy, Relurgent mor- 
tui: corpore viuent, mowi Pawel $, w owey Gurſtyey 
Jako wfłóno vmarli / y w idEim cicle żyć bedor © tým y 
p Joba pewnie wierny: Scio quia Refurrećturus (um. 
[Wien iz zmartwychpowſtane ] y tao 5 prʒyrodzema 


kxſteſiny / tal pra yrodzenia 8 musim, YO prsyroosee 


mu Ita 


Wrora 
Geść. 
Coby zd po. 
čiechy pozo» 

frawaly. 

I 
Počiechá 
smarimych 
nfanid— 


Chrifofts» p Aj 


1. Cor. 15. 
1 Cor. If. 


lob 1 9. 


i En l Käzäntes is i 
niu iedni fo Anieli / Natur y rozumne; Drugie Cielefiie/ ¡dto 


Miiesiacy Slonce. Ny pomiefanego cos ieſte my / teraz 


vczeſſuctwo [bázy od ſkazitelno sei nosun / potym vczeſni⸗ 
etwo nieſkazitelnosel od Rozumnos e poniesiemy. Ta wid 
domoscts cieyii fie niekiedy ſynowie Jótobowi/ przeto 

Gen. go 3. gdy go nie widdomi Egyptcyaitic NÁ 
11. kal / oni tylko śieom dut w šálu grubym tróili, Tymze 


ym po tey zmaͤrley naßey / pocechy czerpaͤmy: Odeß l 


Ob oczu nópych/dby smieré ſwois / w grobie ná fobie ſta⸗ 

Výzrálá/ y wisceyuieg mieržiacieE/ Chorob / niez 
À Hie widzia la. lie mala y to počiedbá/ ze wedle: 
ße nie zgiuela ale od ocu naß ych odiechala ui Pant, Bo 
$micré ¿dona tábicy mocy nie ma / aby dufe gu bla. lad 
ćwiem dokaͤzuie / otoczywßy ie Eopijámi śmierć, Nunc 
hunc, nunc illum confumit; ale dufe wolno w ſubtelnych 


“2 + upr 
Pociecha) 
nieimiexte 
noi dufe, 


wozach pufšczá do ziemie zy wis eych / goie Enoch y heli 


daß wzie el zyis. Pomnášámy te pociechy ſwe / że odiazd iey 
Pociecha» ſtal ſie iey požyteczny, Pożytecznie odeßla 3 Siemie wygna⸗ 
Noe wig, Sprawiedliwym y choroby ſo pożyteczne, Bo w ten 
cas duße Sila pozyſtuia / gdy w oblesonym čele niemoey 
kroluia. O ráťož im ſamd śmierć ſtawa fie pos yteczniey⸗ 

fa. Sta wa fie im ono Niewiaſta śmierć/ Etorá ſpraco⸗ 

vodnych wzywa do nãmotu / y čiálo fern morzy alle du⸗ 

Be podaie na (polne zasiadanie ʒAbrahamem y Swietymt. 

Stáwa fie im Rzeko Jor danu / Etora przeßedßy dußa / 

wchodzi do zie mie odpoczyntenia. A odpoczynienie ono y 

Pobiecha.» Y POSSE przez smierć Odny/ komu ſtawa fis/ ſtawa fis 
miecanolcl. Wieczn y. Vie ſronczy fir am przeminie / kreſu nie vand: Pez 
4 ręodumiedobieży. Boy Pan Bog świdt ſtworzyl / kaz de⸗ 
go dnia [fal fie zaranek y wieczor przez eść dni / Ale vo 

Hodiisy dien / o tym zmierzku y wieczorze nie czy tag. 

Dien wiecznego odpochynku y Saͤbathu / y wiecz nose la⸗ 

ta nie mais zamierzkniema/ aͤnt fie graniczo nocę/ ani pos 


icomożieśiet pide 


* 


20 Pagreebomes, 

zarte bebat aletrwale z Chryſtuſem. Wiersyttty to y 6 teg 

zmarley Dániey nájšey, Os iognela wß yſtkie posyets fprás 
wiedli woch w Vyrebie/ tora [is o nie 3 ſprawiedliwymi 
frárátá ná lemi / 5 wielkim zaͤſtꝛpem powinnych / przy⸗ 
atio / Rodžicámi dobr ymi / y Bogu mitymi / z [lignei 

Anioty/ y sdjtepy Ne zennik ow / 3 zebrániem Apoſtol⸗ 
ſrum / y wo yſkiem Wyznaw eo w tus fis przywitalat poys 
vrala y ná twaͤrz doblige Panda Woyſk / y przvistá laſba⸗ 

wie / jako ta / btorá wielkie Panu 3 powimoséi VÍŤUJÚ czy⸗ 
nid. Wziela groß zápláty milo slerdzia / y vpom ek nies 
zwiedley koronyt zasiadla mieyſce five misdzy Corkamt 
Bożymi/ y on pełny ćichośći tez yk ſwoy / otworzyla ná 
ſtodkich Anielſkich wierß ow spie wamet Co i od mey ode 

sto ná wieki nie badzie / wierzymyt y pocießamy tym 

plác3 ſwoy yd aloby / y mowinty zgodnie: Niech 
odpoczawa w pokoiu / y kroluie z Chryſtu⸗ 
ſem: Niech odpoczywa w poťoiu/ y 
kroluie $ Chryſtuſem Jezuſem 
ná wieki wiek ow / 
ANETT 
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